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[Nociones preliminares, p. 1]

NOCIONES PRELIMINARES.

ALUMNO. ¿Es preciso tener muchos conocimientos para aprender la gramática de la lengua castellana?
PROFESOR. Pocos son menester, puesto que para un español este estudio debe ser el fundamento de todos los demas.—Supongo que V. habrá aprendido bien la Ortología, y que por consiguiente sabe V. cuales son las letras vocales, cuales las consonantes, y lo que se entiende por sílaba.
Al. Las vocales son a, e, i, o, u; y las demas letras se llaman consonantes. Como las palabras constan de sonidos y cada sonido forma una sílaba, entiendo que esta es la union de una ó mas consonantes con una vocal, ó tal vez es una vocal sola, como: abs–te–ner–se, a–blan–dar.
Pr. O tambien la combinacion de dos ó tres vocales con alguna consonante.
Al. ¿Pero esa combinacion de vocales, no se llama diptongo ó triptongo?
Pr. En efecto, y este es precisamente el nombre que se da á esa clase de sílabas; pues diptongo significa una sílaba que hace oir el sonido de dos vocales con una sola emision de voz: es decir, la concurrencia de dos vocales, que sin embargo de formar un sonido doble, se pronuncian de modo que forman una sílaba, como: Sau–lo; porque si bien se oye el sonido de cada una de las vocales, no se pronuncian empero separadas como sucede en Sa–ul. Igualmente el sonido compuesto de tres vocales se llama triptongo.

[p. 2]
Al. ¿Siempre que en una palabra se halle una vocal antes de otra habrá diptongo?
Pr. Aunque hay alguna excepcion, puede decirse que por regla general no forman diptongo, principalmente en medio de la palabra, las combinaciones siguientes : ae, ao, ea, eo, oa, oe, como : sa–e–ta, ca–o–ba, be–a–to, le–o–na, lo–a–ble, po–e–ma.
Respecto á las demas combinaciones de vocales así en medio, como en fin de las palabras, hay varios casos en que no forman diptongo; por ejemplo cuando la i seguida de otra vocal está precedida de r, y cuando la u seguida de otra vocal no está precedida de g, con otras reglas que se aprenden luego. Sin embargo, es preciso familiarizarse con esa diversa pronunciacion estudiando atentamente el acento tónico, y así se conoce la diferencia que debe hacerse en la pronunciacion de las palabras siguientes: baile, caida; limpio, impío; reuma, reuna; pleito, leido, etc.—En los triptongos el acento tónico corresponde de ordinario á la vocal de en medio de las tres iai, iei, uai, uei, como vacíais, vacieis.
Al. ¿El acento tónico quiere decir la rayita que hay sobre una vocal?
Pr. En la vocal en que hay esta rayita (/) está sin duda el acento tónico; pero como no la llevan todas las palabras, es necesaria la atenta observacion para aprender dicho acento. —En cada palabra hay una vocal llamada dominante, porque sobre ella carga la inflexion de la voz. Se dice pues que el acento tónico está en la vocal en que se apoya la pronunciacion ó en la que se hace sentir mas que en las otras, aunque no se señale con la expresada rayita. Por medio de ese acento conocemos si hay ó no diptongo en las palabras línea, viudo, hebréo, diurno, héroe, creible, blanquea, fieis, etc. En la vocal dominante parece que se hace una lijera pausa, y así el acento tónico de perro, está en la e; el de perrazo, en la a; y el de,

[p. 3]
perrito, en la i. —La pronunciacion es respecto de una lengua, lo que es el colorido respecto á las figuras de un cuadro. 
Segun hemos visto de las letras se forman las sílabas (1) y de las sílabas se forman las palabras.
Al. ¿Cuál es la explicacion de lo que llamamos palabra?
Pr. Como nos valemos de las palabras para expresar y significar las ideas, decimos que la palabra es la expresion ó el signo oral (2) de una idea: signo artificial en su invencion; pero convencional en el uso (3).
Al. ¿Qué quiere decir idea?
Pr. Idea quiere decir imágen, esto es, representacion que sustituye las veces de la realidad.
Al. ¿Y como se entiende lo que ha dicho V. que nos valemos de las palabras para expresar nuestras ideas?
Pr. Por medio de los cinco sentidos adquirimos el conocimiento de los objetos de la naturaleza, cuya imagen conserva el alma aun cuando no los tenemos á la vista; y á eso llamamos idea. Así pues cuando decimos que las palabras expresan las ideas, queremos decir que las palabras reproducen en nuestra mente la imágen de los objetos que conserva, despues de haberlos conocido por medio de los sentidos ó de la rellexion. Cuando oimos pronunciar la palabra canario, nos ocurre luego la imágen del pájaro que lleva este nombre; pero esta

(1) Cuando la palabra consta de una sílaba, se llama monosílaba, y si consta de muchas polisílaba; si bien pueden usarse los nombres disílaba, trisílaba, cuadrisílaba, para señalar las palabras que constan de dos, tres ó cuatro sílabas. 
(2) Signo equivale á indicio, señal que da á conocer alguna cosa. Oral está derivado del latin os, oras, que significa boca; y se dice de todo lo que se hace con la voz.
(3) Dicese signo convencional, porque los naturales de cada país han convenido de comun acuerdo en dar una determinada significacion á las palabras, para representarse mutuamente sus ideas.

[p. 4]
palabra no significará nada para el qué ignore la lengua castellana, porque no puede conducirle á ningun recuerdo.
Al. ¿No podemos entender una palabra si antes no conocemos el objeto que significa?
Pr. De ninguna manera; porque solo es expresion de la idea una palabra, cuando se conoce la relacion que hay entre ella y el objeto que representa. Sin embargo, podemos designar un objeto para otros desconocido, con el fin de dárselo á conocer; y de esta manera los hombres se comunican sus pensamientos y se extienden las ideas.
Al.¿El objeto de la palabra es solo para que los demas comprendan cuanto queremos manifestar?
Pr. El único objeto de la palabra es expresar nuestros pensamientos para comunicarlos á nuestros semejantes, y percibir de estos hasta sus mas íntimos sentimientos. Por tanto, así como nos valemos de la palabra para que los demás recuerden un objeto, así tambien nos servimos de ella para dárselo á conocer; y de aquí ha resultado la perfeccion de la razon humana: de ese inapreciable don de la palabra que el Supremo Hacedor concedió al hombre solamente.
Al. Pero los loros tambien dicen palabras.
Pr. Es un error; pues hemos explicado que solo se llama palabra el sonido articulado con que expresa alguna idea el que la profiere. Las articulaciones de un loro son voces ó gritos, porque con aquellos sonidos no tiene intencion de expresar un pensamiento; y si los profiere no es porque quiera ni pueda significar alguna idea.
A la especie humana únicamente concedió el Criador la facultad de hablar juntamente con la razon. Cuando Dios le concedió tal preeminencia, le dió un idioma formado; y así es que cada nacion se sirve de un conjunto de palabras para comunicarse sus pensamientos.
Al. ¿Cómo se llama la coleccion de palabras de que nos

[p. 5]
valemos para tratarnos y comunicar nuestros pensamientos?
Pr. Se da el nombre de lengua, habla ó idioma al conjunto de sonidos articulados ó palabras de que se valen los hablantantes de un país para expresar sus ideas; así que el conjunto de palabras de que para dicho objeto nos valemos los españoles, se llama lengua castellana.
Al. ¿Hay principios seguros para hablar ó conocer bien una lengua?
Pr. En todos los idiomas hay principios comunes y peculiares de los cuales resulta la gramática.
Al. ¿Qué quiere decir gramática?
Pr. Supuesto que V. solo desea aprender la gramática castellana, no hablarémos de la gramática general; por ser esta la ciencia que trata de los principios y fundamentos del habla. Viniendo pues á nuestro propósito, Gramática es el arte de hablar bien una lengua y escribirla correctamente.
Al. ¿Por qué se llama arte?
Pr. Porque se da este nombre á toda coleccion de reglas que sirven para hacer una cosa bien; y en las artes se entiende por reglas ó principios invariables, ciertas leyes que prescriben al artista lo que debe hacer y lo que está obligado á evitar para que sus obras tengan toda la perfeccion posible. Por tanto; la gramática particular es el arte de aplicar á los principios inmutables y generales del lenguaje hablado ó escrito, las reglas arbitrarias de un idioma particular.
Al. ¿Reglas arbitrarias dice V.?
Pr. En efecto; pero no quiero decir que se puedan usar segun el propio capricho, sino que cada gramática particular tiene ciertas reglas propias y peculiares que ha adoptado á su arbitrio, para conformarse con los fundamentos de la gramática general. En esta es un principio inmutable que el nombre puede aplicarse á un ser solo ó á muchos semejantes, lo cual se verifica alterando un tanto la estructura del sustantivo; en

[p. 6]
el modo de hacer la tal variacion está pues la regla arbitraria, porque cada lengua establece á ese objeto sus reglas particulares. Lo mismo sucede en cuanto á la colocacion de ciertas palabras, en el uso de las preposiciones, etc., etc. De aquí se sigue que las gramáticas son tantas y tan diferentes cuantas son las lenguas.
Al. ¿De donde se sacaron las reglas de la gramática?
Pr. Las estableció el uso y las fué recopilando la observacion: así que al conjunto de reglas establecidas por el uso y reunidas por la observacion, que deben seguirse y observarse para hablar bien la lengua castellana, se le llama propiamente gramática castellana.
Al. ¿De cuantas partes consta la gramática castellana? 
Pr. De cuatro, que se llaman: Analogía, Sintaxis, Ortografía y Prosodia. La 1.ª nos da á conocer cada una de las palabras elementales con todos sus accidentes y propiedades; la 2.ª contiene el arte de unir y enlazar las palabras para expresar los pensamientos y formar un discurso seguido; la 3.ª enseña el modo de escribir verdadero y correcto, segun el estado actual del habla, y con la puntuacion ó signos necesarios; la 4.ª explica la division de las sílabas en largas y breves, ó mas bien en agudas y graves.
Al. ¿Por donde debemos empezar el estudio de la gramática?
Pr. Por el examen de los elementos de que se compone toda proposicion, á los cuales llaman los gramáticos partes de la oracion. 
Al. ¿Cuantas son las partes de la oracion?
Pr. Ocho, que se llaman: artículo, nombre, pronombre, verbo, adverbio, preposicion, conjuncion é interjeccion. Las cuatro primeras son variables, y sus variaciones se llaman accidentes; las otras cuatro no tienen ninguna variacion y por eso ie llaman invariables.

[p. 7]
Al. Todas las palabras de que usamos en la conversacion, y todas las que vemos en los libros son solamente una de las ocho mencionadas?
Pr. Ni en el trato familiar ni en los escritos hay otras palabras: siempre son las mismas; y esa consideracion nos hace admirar cuan artificial es la estructura del lenguaje. Pocas ciencias hay en que se haya empleado una lógica mas profunda que en la gramática: y así dice Condillac que LA GRAMÁTICA ES LA PRIMERA PARTE DEL ARTE DE PENSAR.

Notas a pie de página

[p. 10]
(1) Abstracto es contrario de concreto: este expresa las calidades unidas al objeto, como: negro, generoso; y aquél se dice de las calidades consideradas absolutamente y como separadas de su objeto por el pensamiento, como: negrura, generosidad. Negro es pues un término concreto: negrura y negror son términos abstractos.

[p. 11]
(1) Los acabados en z cambian esta en c en el plural, como: nariz, narices; cruz, cruces.
(2) Ambigú, tisú y bisturí, siguen la regla 1.ª, y hacen ambigús, tisús, bisturís. Maravedí tiene tres plurales que son: maravedis, maravedies y maravedises.

[p. 12]
(1) Los nombres de personas se usan en plural, pues se dice: «En la cronología de los reyes de Aragon hay dos Fernandos y cuatro Pedros»—«Las dos Martas que estuvieron sentadas en frente del sepulcro de Jesucristo, eran etc.» Así que las personas no se distinguen tanto por el nombre de pila, como por el apellido que expresamos ó que suponemos sabido, y por el cual se particularizan los individuos.

[p. 13]
(1) Primitivo quiere decir lo que es primero en su línea y de donde los demás han descendido ó se han derivado. Palabra primitiva es pues aquella de la cual se han formado otras.
(2) Estos son adjetivos.

[p. 14]
(1) Alguno, ninguno, bueno, malo y postrero delante de un sustantivo en singular se usan sin la final, como: algun chico, ningun escritor, buen perillan.— En el mismo caso el adjetivo santo se usa sin la ultima sílaba por regla general, como: san Mateo, san Lúcas; pero la conserva delante de bastantes nombres, como: Santo Dios, Santo Cristo, Santo Angel, Santo Evangelio, Santo Patron, Santo Concilio, Santo Oficio, Santo pendon, Santo hospital, y cuando precede á los nombres Domingo, Tomas, Tomé y Toribio.—Grande pierde su última sílaba delante de un sustantivo que empiece por consonante cuando significa calidad ó extension, dice el Sr. Jovellanos; pero la conserva cuando significa cantidad é tamaño.

[p. 16]
(1) Los nombres de parentesco y los que significan titulo, usados en el plural del masculino pueden equivaler á los dos géneros, como: los padres de mi amigo, esto es, el padre, y la madre de ….. Visité á los señores condes de ….. esto es, al Sr. conde y á la Sra. condesa; cuyo significado se conoce por el contexto de la frase.

[p. 18]
(1) El, artículo del género masculino, se antepone á los nombres femeninos que empiezan por a, cuando el acento tónico se halla en esta vocal, como: el ave, el alma, el agua; mas en el plural se usa el articulo de su propio género, como: las aves, las almas, las aguas. Si el acento tónico no está en la a inicial, se antepone á los nombres femeninos el artículo de su género, y asi se dice: la amistad, la acémila, la acústica, la Araucana de Ercilla.

[p. 19]
(1) Dice la real Academia que tambien se halla usado en el género femenino. 
(2) En lo antiguo se usó del género femenino.

[p. 20]
(1) Cuando va con los nombres mediterráneo, océano, etc. es siempre del género masculino.
(2) Por esta razon el articulo lo no se halla jamas con nombres sustantantivos, exceptuando los idiotismos que se forman con á lo, como: Eso seria obrar á lo soldado; y en este caso equivale á la manera de un, segun, como un, etc.

[p. 21]
(1) Son invariables cortés y su compuesto descortés. La real Academia da como invariable el adjetivo montés; pero dice que algunos usan la terminacion femenina, especialmente los poetas.

[p. 22-23]
(1) Los acabados en z cambian esta en c, como de feroz, ferocísimo. 
(2) Cambian tambien el ue en o, fuerte que tiene el superlativo fortísimo; y nuevo, novísimo: los acabados en iente pierden la i, como: de caliente, calentísimo; de valiente; valentísimo.

[p. 23]
(1) Dicho se está que no pueden formar superlativo los adjetivos eterno, perenne, perpetuo, inmortal, ni divino en la acepcion de lo que pertenece á Dios. —No es propio de la gramática explicar el diferente uso entre máximo y grandísimo, entre supremo y altísimo, etc., etc.

[p. 24]
(1) Se usa sin la última sílaba antes de adjetivo ó de adverbio, como: tan alto, tan bien como, etc.

[p. 25-26]
(1) Son insignificantes los comparativos del castellano, no solo por su cortisimo número, sino tambien porque solo expresan la comparacion de superioridad; pues para la de inferioridad é igualdad hemos de valernos de los adverbios ya dichos.

[p. 27]
(1) Solo por el sentido de la frase puede conocerse la acepcion en que se usa de la terminacion en ote; pues en algunos nombres indica una idea de menosprecio, como librote, que comunmente se llama asi el libro que es despreciable; y en otros se usa para indicar aprecio ó estimacion, como: amigote.
(2) La terminacion ico es la menos usada en Castilla.

[p. 29]
(1) Será regular si so considera formado del adjetivo anticuado bono.

[p. 33]
(1) Son verdaderos pronombres personales usted, usia y todas las demás voces que indican algun titulo, porque tales voces sustituyen siempre al nombre de la persona á quien dirijimos la palabra.

[p. 35]
OBSERVACION. Si acaso se dedica V. al estudio de alguna lengua extranjera, verá que los artículos antepuestos á la preposicion de se consideran corno equivalentes al pronombre demostrativo aquel; en cuyo caso se sobrentiende en castellano el sustantivo que antecede, como: Yo tengo el libro de Pepe y el (libro) de Carlitos—Los ojos de Hersilia se encontraron con los (ojos) del jóven Numa—No anhelo otra gloria que la (gloria) de ser útil.

[p. 36]
Al igual de la observacion hecha en los demostrativos, puede notarse que quien se dedique al estudio de alguna lengua extranjera, verá que los artículos antepuestos al relativo que se consideran como equivalentes al pronombre demostrativo aquel; en cuyo caso se sobrentiende en castellano el sustantivo que antecede, como: ¿No es buena razon acaso la (razon) que yo alego?—Detrás del ejército van caballos para reemplazar los (caballos) que mueran, y armas para suplir á las (armas) que se rompan.

[p. 38]
En lo antiguo se halla	(1) Cualsequier.
(2) Algun, algunt, y cualque.

[p. 39]
(1) En lo antiguo se halla Cadascuno.

[p. 41]
NOTA. Mi opinion de que solo con ejemplos se puede lograr que un principiante entienda bien lo que es verbo, no me ha dejado conocer á cual de las varias definiciones de esta palabra habia de dar la preferencia; pero V. podrá elejir la que mejor le parezca de entre las siguientes: El verbo expresa la existencia ó la accion de los sugetos y su estado —Es la palabra con que se afirma ó niega la existencia ó los modos de las cosas—Es la palabra que expresa el acto de la razon que constituye el juicio—El verbo expresa la actividad del alma y el movimiento de la naturaleza, abrazando por extension las operaciones del espíritu —El verbo enlaza el sustantivo con el adjetivo, y apoya la mutua conexion que entre ambos han de guardar —Se llaman verbos las palabras variables que significan la esencia, la existencia y la accion de los seres, que les atribuyen una calidad en un tiempo dado—El verbo expresa la idea de la accion de un ser—El verbo une los dos términos comparados y con él se forma el juicio—El verbo es una palabra declinable que significa la existencia actual, pasada y venidera de las cosas, y determina su accion—El verbo es el signo de la idea de la existencia afirmada ó atribuida á los seres—Es la palabra con la que se significa el acto de juzgar, afirmando ó negando la existencia ó los modos de las cosas.

[p. 42]
(1) Don Tomas Garcia Luna dice en su gramática general: »Sin el verbo nuestro lenguaje es ruido puro.»

[p. 43]
(1) Se forma diciendo el presente, y añadiendo á cada persona el participio habido.
(2) Se forma diciendo el pretérito simple, y añadiendo á cada persona el participio habido.

[p. 44]
(1) Se forma diciendo el pretérito imperfecto, y añadiendo á cada persona el participio habido.
(2) Se forma diciendo el futuro simple, y añadiendo á cada persona el participio habido. 
(3) Se forma repitiendo el ondicional simple, y añadiendo á cada persona el participio habido.
(1) Se forma diciendo el presente de subjuntivo, y añadiendo á cada persona el participio habido.

[p. 44]
(1) Se forma diciendo el pretérito imperfecto del mismo modo, y añadiendo á cada persona el participio habido. 
(2) Se forma repitiendo el futuro de subjuntivo, y añadiendo á cada persona el participio habido.

[p. 51]
(1) Exceptúase el verbo torcer que pertenece á la 2.ª clase de los irregulares, y dice: yo tuerzo; yo tuerza, tú tuerzas, etc.
(2) Parece inútil hablar de los verbos que en dichas personas piden J; pues si antes se escribia su infinitivo con g, ahora se escribe generalmente con j, como: protejer, recojer.

[p. 52-53]
(1) Tampoco decimos nada en esta conjugacion de los verbos que antes se escribian con g, y ahora se escriben con j, como transijir, dirijir. —El verbo delinquir guarda tambien la pronunciacion del infinitivo, y dice: yo delinco; yo delinca, tú delincas, etc

[p. 54-55]
(1) Los verbos acabados en a-er, e- er, o-er, u-ir, cambian la i de esta tercera persona, é igualmente todas las del imperfecto y futuro de subjuntivo en y, porque se usa de esta letra cuando su sonido recae á la vocal siguiente, y no porque esté en medio de vocales; pues no decimos: yo raya, tú leyas; sino yo raia, tú leias.

[p. 56]
(1) Tal vez hubiera sido mejor colocar el condicional en el modo subjuntivo, pero hemos preferido dar satisfaccion al uso.

[p. 57]
(1) El diccionario explica cuales son los verbos transitivos que pueden usarse reflexivos ó recíprocos.

[p. 59]
(1) Algunos gramáticos incluyen el verbo estregar en esta lista; pero el refran dice: xo que te estrego, burra de mi suegro.
(2) Yerro, yerras, etc. pertenecen al verbo errar; y hierro, hierras, hierra, al verbo herrar.

[p. 62]
(1) Absolver tiene á mas irregular el participio, que es absuelto; e igualmente lo es el de disolver que dice disuelto; de envolver, envuelto; de resolver, resuelto; y de volver, vuelto.
(2) A excepcion de andar, no tiene ninguna irregularidad el verbo que tiene regular la primera persona del presente de indicativo.
(3) Exceptúanse cocer y hacer. El primero dice yo cuezo, tú cueces, etc.; y pertenece á los irregulares de la clase segunda, y el otro á los de la cuarta.

[p. 66]
(1) Los poetas principalmente usan el anticuado via, y entonces es regular porque no añade la e que forma su irregularidad. Nótese que los unicos verbos que en castellano tienen irregular el pretérito imperfecto de indicativo, son: ser, ir, ver, y su compuesto prever.

[p. 67-68]
(1) Los verbos acabados en ñir pierden la i de la inflexion en el gerundio, y en las personas de los tiempos siguientes: en las terceras personas del pretérito simple y en todas las del imperfecto y futuro de subjuntivo, como: ciñendo, riñó, tiñeron; ciñese, hiñera, riñere; y no ciñiendo, riñió, tiñieron, etc.
(2) Si bien los que tienen ch antes de su terminación siguen la regla de los acabados en ñir, dice empero el Sr. Salvá, que «tal vez deberá hacerse una excepcion respecto de la tercera persona del singular del pretérito simple de henchir, porque diciendo hinchó y no hinchió, se confundirla con el verbo hinchar.»

[p. 68]
(1) Los dos verbos adquirir é inquirir para conformarse con dicha irregularidad, en esas mismas personas añaden una e despues de la penúltima i, como: adquiero, adquieres, adquiere, adquirimos, adquirís, adquieren.— inquiera, inquieras, inquiera, inquiramos, inquirais, inquieran.

[p. 69]
(1) Esta es la sola irregularidad de lucir y sus compuestos, como yo desluzco — yo luzca — tú reluzcas, etc.

[p. 73]
(1) Exceptúame los participios de prender, prescribir, proveer y romper que se usan indistintamente para formar los tiempos compuestos.

[p. 74]
(1) Los verbos helar y nevar añaden una i antes de la e en los dos presentes. (Véase pág. 59).
(2) Los verbos llover y tronar cambian la o en ue en los dos presentes. (Véanse las pág.ª 59 y 61).

[p. 75]
(1) D. Antonio Puigblanch en sus opúsculos gramático-satíricos dice: «Ser menester en castellano no se dice nunca de personas, sino solo de cosas. En vez de decir No soy menester para este negocio, se dirá: No soy necesario ó no hago falta. »
(2 ) Floreció este escritor por los años de 1200, en el siglo décimotercio, cuando la lengua castellana se hallaba aun en su infancia.

[p. 76]
(1) El Sr. Salvá añade plega y tambien plazga; y dice que el Sr. Martinez de la Rosa ha usado de plazca en la Vida de Hernan Perea del Pulgar. El refran dice: Plegue á Dios que orégano sea, y no se nos vuelva alcaravea.

[p. 81]
(1) Cuando la palabra siguiente empieza por i se usa de la conjuncion é, como: hombre leal é incorruptible.
(2) Cuando la palabra siguiente empieza por o se usa de la conjuncion ú, como: Juan ú Onofre. Dejar ú omitir.

[p. 86]
(1) El infinitivo se usa en lugar de nombre, y puede ser sugeto, atributo ó complemento, como: Murmurar es una infamia—Yo deseo estudiar—Proteger á los malos es dañar á los buenos—Esto es hablar por hablar.

[p. 87]
(1) No se consideran nunca como complementos ni el artículo ni los adjetivos determinantes; y así es igual decir El hombre que, Este, aquel hombre.
(2) Tambien los complementos directo é indirecto pueden tener uno ó mas modificativos, como luego veremos.

[p. 92]
(1) No es sugeto ni complemento cuando se usa para llamar á alguno, ó cuando sirve para nombrar la persona ó cosa á la cual dirijimos la palabra, como: Escuchad, Virgen Santa, nuestra súplica—Beso á V. la mano, caballero—Señora, á los piés de V.
(2) Véase la nota de la pág. 18 en donde se explica que se antepone el á algunos nombres femeninos para suavizar la pronunciacion.

[p. 95]
(1) D. Pedro Martinez Lopez.

[p. 98]
(1) No se ha fijado aun la regla sobre el uso de le ó la en complemento indirecto del género femenino; sin embargo, la analogía exije mas bien la que le.

[p. 102]
(1) Se da por regla que debe anteponerse el adjetivo cuando significa una calidad propia ó esencial del objeto, como: blanca nieve, negro etíope; pero parece que es superfluo el adjetivo, al menos en prosa, cuando se conoce evidentemente la calidad inherente é inseparable del sustantivo, como: se halló el inanimado cadáver de una muger entre la blanca y fría nieve del Apenino.

[p. 109]
(1) Tambien es sustantivo el verbo haber usado impersonalmente.

[p. 111]
(1) Hasta fines del siglo décimosexto, dice el Sr. de Capmany, el verbo ser tuvo las tres acepciones de SER, de ESTAR y de HABER; y se decía: Él era piadoso, él era en la guerra, él era venido.

[p. 112]
(1) Aunque en la frase haya el adjetivo este con un nombre de tiempo, se usará del pretérito simple si hacemos relacion á una época enteramente pasada, como: El reinado de Ana empezó en 1702, y en este reinado, en esta época los ingleses se apoderaron de Gibraltar.

[p. 131]
(1) Por eso decimos una lista de adjetivos y verbos y no de los adjetivos y verbos; y podria evidenciar nuestro aserto D. Salvador Estrada, si diese á luz recopilacion de los que en número de mas de tres mil ha sabido hallar con con mucha laboriosidad y seguramente con no poco tiempo.

[p. 138]
(1) Su conocimiento es tambien indispensable para manifestar actos diferentes en el complemento indirecto de los verbos transitivos, como: El preso se escapó de la cárcel, porque se descolgó á la calle por la ventana, en un cesto.

[p. 139]
(1) Dicho se está que deben exceptuarse los nombres propios; é igualmente las interjecciones, que son verdaderas proposiciones elípticaas. (Véanse las páginas 116 y 130).

[p. 146]
(1) Prójimo es un sustantivo que se dice de cualquier hombre respecto á otro; y Próximo es un adjetivo que significa inmediato ó cercano.

[p. 149]
(1) La sílaba ex antepuesta á algunos nombres significa antes de ahora, que fue, como: ex-ministro, ex-diputado, ex-fraile.

[p. 150]
(1) La c nunca se duplica antes de a, o, u; ni tampoco pueden duplicarse la n ni la r ó despues de otra consonante.

[p. 153]
(1) En las palabras compuestas la primera parte de la composicion se pone enteramente separada, como: des-ovar == in-urbano.

[p. 154]
(1) Se exceptúa de esta regla el nombre de la persona á quien dirijimos una carta; pues en este caso siempre se ponen dos puntos y se escribe Muy señor mío: —Apreciado tio:— Querida hermana: etc.

[p. 155]
(1) Se pone coma antes de la conjuncion, porque no hay uniformidad en las dos frases que une. Véase lo dicho anteriormente en la pág. 154.

[p. 161]
(1) Se consideran como formando una sola sílaba las terminaciones ais y eis.

[p. 162]
(1) Los compuestos conservan el acento en la misma sílaba de sus simples, como: inhábil, contraórden, procónsul, etc.

[p. 163]
(1) Se acentúan todos los nombres nacionales ó gentilicios que tienen la terminacion en es, como: aragonés, francés, burgalés, portugués, etc., etc.

[p. 164]
(1) Se acentúa tal vez la primera del plural por ser esdrújula, como: amáramos, amáremos.

[p. 165]
(1) Se exceptúa el nombre carácter, cuyo plural es caractéres.

[p. 166]
(1) En el plural se escribe regímenes. Véase la página 11.

[p. 168]
(1) Colicuar dice colicúo.
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